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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425.
Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le niveau de Ja performance a la
déchirure est supérieur a 0, ne pas utiliser ce %on pres d'une machine én mouvement pour éviter tous risquesde
happement. Ne pas utiliser pour la manipulation d'objets d'une température supérieure & 50° C et de produits chimiques.
Pas de nettoyage ni d'entretien préconisés. Il n'est pas possible de déterminer une durée de vie car ces matériaux ne sont

as connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme
les conditions et la fréquence d'tilisation. Controler le produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés,
le produit doit étre remplace, Conserver dans son emballage d'origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifie
par lorganisme notifié (voir *). . .,
Attention : Des allergénes Ecuvont étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent entrainer
des réactions allergiques. Pour les gants constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification globale ne reflete
pas nécessairement la performance de la couche la plus externe. Les pictogrammes et les reférences aux normes ci-
dessus indiquent que [‘article est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées
si agghcob\e des niveaux de performance obtenus par [article selon chague norme. Le détail est donné ci-dessous
E 8:2016+A1:2018 : 0 = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A
a F). X signifie que le test n'a pas été réalisé. X L.
EN 5112006 : a=froid convectif (0-4), b=froid de contact (0-4), c=imperméabilité & I'eau (O ouyle
ant peut perdre ses propriétés d'isolation lorsqu'il est mouillé. Les niveaux de performances et de protection
s'entendent uniquement sur assemblage complet des couches du gant. Les gants & deux couches ou plus, la
classification globale ne reflete BOS nécessairement les performances de la couche la plus externe. Des informations
complémentaires peuvent étre obtenues en contactant le fabricant sur I'exposition maximale autorisée pour I'utilisateur,
Ear exemple la période de persistance de latempérature, etc.

a déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **,

La marcatura CE apposta su Sruesto guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento 0
Europeo 2016/425. | livelli di performance sono garantiti solamente per il palmo del guanto. Qualora il livello

di resistenza allo strappo sia superiore a 0O, evitare I'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in
movimento, per evitare qualsiasi rischio d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con
temperatura superiore a 50°C e di prodotti chimici. Nessuna pulizia o manutenzione. Conservare i guanti nella confezione
originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto sié a
conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo, ma la vita stessa dello scaffale dipende da numerosi
fattori, come il tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il
prodotto dovra essere sostituito. Questo guanto & stato certificato dallente notificato (vedere *)

Attenzione: Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud causare
reazioni allergiche. Per %ucnto riguarda i guanti formati da due o piu strati, la classificazione globale non rispecchia
necessariamente la performance dello strato pit esterno. | pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati
indicano che larticolo & conforme alla o alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompa?nate, se
applicabile, dai livelli di performance ottenuti dall'articolo, in base a ogni singola norma. Riportiomo di seguito i relativi dati
EN 3882016+A12018 : a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio TDM (da A a F). X
significa che il test non & stato eseguito.

EN 5112006 : a=freddo convettivo (0-4), b=freddo di contatto (0-4), c:\mFermeobmt{] allacqua (0 01)

Il %uonto puo perdere le sue proprietd isolanti quando & bagnato. | livelli delle prestazioni e della protezione si riferiscono
solo al montaggio completo degli strati dei guanti. E possibile ottenere ulteriori informazioni contattando il produttore in
merito all'esposizione massima consentita per ['utilizzatore, ad esempio il periodo di persistenza della temperatura, ecc.
La dichiarazione di conformita € disponibile sul sito internet : vedere **

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. @
The performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher
than 0, then this glove should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hozards. Do not

e this it dle-chemicakproddets erobjeets at-a terperatdre ° ning-or mainteRance—
is permitted. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been certified by (see *).
WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic
reaction. In the cases where %\oves are composed with two or more layers, this will mean that the general classification
does not necessarily reflect the performance of the outer layer. Pictograms and references of the standards mentioned
above means that the product is in conformity with the European standards mentioned. These information are completed,
if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each standard. It is not possible to give a
shelf life as these materials are not known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of
factors such as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any damage is noted, the product
has to be replaced. The performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given bellow:
EN 3882016+A12018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance
(0-4); e = TDM cut resistance (A to F). X means not tested.
EN 5112006 : a=convective cold (0-4); b=contact cold (0-4); c=water penetration (O or 1)
The glove may lose its insulative properties when wet. The performance levels and protection only apply to the complete
assembly. The gloves with two or more layers the overall classification does not necessarily reflect the performance of the
outermost layer. Additional information can be obtained by contacting the manufacturer on the maximum permissible
exposure for the user, eg. temperature duration etc.
The declaration of conformity is available on the web site : see **

A marcagdo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu @
2016/425. Os niveis de desempenho sé sGo garantidos na palma da luva. Seo  nivel de resisténcia ao rasgo

for superior a 0, nGo utilizar a luva nas proximidades de uma maquina em movimento para evitar o risco de
ficerprese. Née-deve-seruiiliz perel manuseer Objectos-a Umer temperata superiera 56-C e-produtos geimices.
N&o € necessdria limpeza nem manutengdo. Conservar na embalagem original num local fresco e seco. NGo € possivel
fornecer um prazo de validade, uma vez que néo se conhece deterioragdo destes materiais ao longo do tempo e a vida
util dependerd de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizacdo. Verifigue o produto antes de qualquer
thz%n;ﬁo Se for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado
ver

Atencdo: Alérgenos podem estar presentes no processo de produgdo e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes
alérgicas. Para as luvas compostas por duas ou mais camadas, a classificagdo global néo reflecte necessariamente o
desempenho da camada mais externa. Os pictogramas e as referéncias s normas acima indicam gue o artigo estd em
conformidade com a norma ou as normas europeias citadas. Estas informagdes sGo acompanhadas, se aplicavel, por
niveis de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Sdo fornecidos abaixo detalhes

EN 388:2016+A12018: a = abrasdo (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragdo (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa
que o teste ndo foi realizado.

EN 5112006 : o= frio convectivo (0-4), b=frio de contacto (0-4), c= impermeabilidade & dgua (0 ou 1)

Aluva pode perder as suas propriedades de isolamento quando estd molhada. Os niveis de desempenho e de protecdo
devem ser entendidos unicamente com a montagem completa das camadas da luva. Outras informagdes adicionais
podem ser obtidas contactando o fabricante sobre a exposicGo maxima permitida para o utilizador. Por exemplo, o
periodo de persisténcia da temperaturo, etc.

A declaragao de conformidade estd disponivel no website: ver **

A kesztyln feltintetett CE-jelolés megfelel a 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. eurdpai @
irdnyelvnek. A teljesitményszintek csak a tenyérrészen garantdltak. Ha a szakitdsi ellendllds teljesitményszintje

0-nel nagyobb, akkor ezt a keszty(it ne haszndlja gépek mozgd alkatrészei kozelében a beakadas veszelyének
elkertlése érdekében. Ezt a keszty(t ne haszndlia 50 °C-ndl magasabb hémérséklet( targyak, illetve vegyszerek
kezeléséhez Tisztitdsa vagy karbantartdsa tilos. A keszty(it az eredeti csomagolasaban, hivés, szaraz helyen kell tarolni
Az eltarthatosdg meghatdrozdsa nem lehetséges, u%yoms ezek az anyagok az idd elérehaladtdval nem haszndlodnak
el. Az eltarthatosag olyan tényezékon mulik, mint a haszndlat tipusa és gyakorisdga. Haszndlat eltt vizsgdlia meg a
termeket. Ha barmilyen sértlést észlel, cserélje ki a terméket. A kesztyl igazoldsat kiadta (Idsd: *).

VIGYAZAT: Az allergenek lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergids reakciokat okozhat. A
ket vagy ketténél tobb rétegyi keszty(ik esetében az dltaldnos besorolds nem befolyasolja szikseégszertien negativ médon
—a kilsd réteg teljesitmeényst-Az elozéekben-emlitett szabvanypikiogramjai ésreferenciai-aztjelentik, hogy a termék—
megfelel a szoban forgd eurdpai szabvdanyoknak. Ezek az informdiciok, szlikség esetén, kiegészilnek az eszkozre az egyes

szabvanyok szerint érvényes teljesitményszintekkel. A részleteket Idsd aldbb:

EN 3882016+A12018 : a=dorzsolesi ellendllas (0-4); b=vdgasi ellenallds (0-5); c= szakaddsi ellendllds (0-4); d=ctszdroddsi
ellendllds (0-4), e = TDM vagdisvizsgdlat (A és F kozott). Az X azt jelenti, hogy a teszt nem kerlt elvégzesre.

EN 5112006 : a=konvekcids hideg (0-4); b=érintkez6 hideg (0-4); c=vizbehatolds (0 vagy 1) i i

A nedves kesth‘u elveszitheti o szigeteld tulajdonsagait A teljesitmény- és védelmi szintek k\zgﬁro\og a keszty( dsszes
rétegének megléte esetén érvényesek A felhaszndld szamdra engedélyezett maximdlis kitettségre (példaul a héhatas
idejére stb) vonatkozd tovabbi informdcidért vegye fel a kapcsolatot a gydrtéval

Amegfeleldségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon: Idsd **

— ydelsenfor det. yderstelag. Rikto

CE-masrkningen pd handsken betyder overensstemmelse med de vaesentlige krav i den europzsiske forordning @
2016/425. Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens hdndflade. Hvis r\vmn%syde\sen er hejere end 0,

skal man ikke bruge handsken teet ved en maskine i bevaegelse for at undgd risiko Tor at blive revet med. M&

ikke bruges til héndtering af genstande med en temperatur hejere end 50° C og heller ikke til kemikalier. Ingen rengering
eller vedligeholdes er foreskrevet. Opbevares i sin originale emballage pd et keligt og tert sted. Det er ikke muligt aton%!ve
en holdbarhed, da disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og holdbarheden vil afhaenge af en raekke
faktorer, som tyﬁen af brug og brugshyppighed. Tjek produktet fer hver brug. Hvis der observeres nogen skader, skal
produktet udskiftes Denne handske er blevet godkendt aof (se *).

Vigtigt: Allergene konnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. For handsker, der bestér af to eller flere end to lag, geelder den globale certificering ikke nedvendigvis
merne referencerne—til standarderne—herever angiver—at jproduktet eri
overensstemmelse med de naevnte europegiske normer. Disse oplysninger medfalger, sdfremt de er geeldende for
ydelsesniveauet, der er opndet af produktet ifelge hver norm. Detaljer findes i det falgende:

EN 3882016+A12018: a = shbmn? (0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (A til F). X betyder,
at testen ikke er blevet gennemfort.

EN & a=modstandsstyrke over for konvektionskulde (0-4), b=modstandsstyrke ved kontakt med kulde (0-4)
c=vandtzsthed (O eller 1)

Handsken kan miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver vad. Den angivne grad af beskyttelse, den yder, er helt
ofhaen%g af, at alle handskens lag er intakte. Du kan kontakte producenten for ot fé& yderligere information om, hvor
meget brugeren maksimalt mé udseette handsken for, feks. hvor leenge den kan holde pa temperaturen, osv.
Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pd internetsiden: se **

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen @
der Europdische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen gelten nur fir die Innenhandfléche. Bei einer
Zugfestigkeit Uber O den Handschuh nicht in der Nahe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr

des MitreiBens zu vermeiden. Den Handschuh nicht zum Handhaben von Gegensténden mit einer Temperatur Gber 50 °C
oder von Chemikalien verwenden. Keine Reinigung oder Pflege. In der urspringlichen Verpackung an einem kihlen und
trockenen Ort logern. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert.

Achtung: Allergene kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. Bei Handschuhen mit zwei oder mehreren Lagen entspricht die angegebene Leistung nicht unbedingt
der GuBersten Schicht. Die Piktogramme und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produl
den Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofern zutreffend werden diese Informationen mit Angaben
zur Leistungsklasse erganzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist nicht méglich eine Haltoarkeit
anzugeben, da bei diesen Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von
mehreren Faktoren ab, wie die Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberprifen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen. Sollte
eine Beschadigung vorliegen, muss das Produkt ersetzt werden. Diese Zusatze sind nachfolgend aufgefihrt:

EN 3882016+A12018 : a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), e =
Schnitt TDM (A bis F). X bedeutet, dass der Test nicht durchgefuhrt wurde.

EN 5112006 : a = konvektive Kalte (0-4), b = Kontaktkdlte (0-4), ¢ = Wasserdichtheit (0 oder 1),

_Bei Nasse kann der Handschuh seine isalierenden Eigenschaften vedieren. Die_Leistungs=und Schutzniveaus stimmen
nur bei einem vollstéindigen Zusammenfugen der Handschuhlagen Gberein. Weitere Informationen erhalten Sie, wenn Sie
sich mit dem Hersteller Uber die fur den Anwender zuléssige maximale Exposition in Verbindung setzen, zB. bezuglich der
Dauer der Temperaturbestdndigkeit, etc.

Die Konformitatserkldrung finden Sie auf unserer Webseite: *

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van @
de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm. Indien

de scheurweerstand meer dan O bedraogt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een machine

in beweging. Zo vermijdt u het risico op vasthaken. Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 50 °C
en chemische producten te hanteren. Geen reiniging of onderhoud nodig. Bewaren in oorspronkelijke verpakking op
een koele en droge plaats. Het is niet mogelijk om de houdbaarheid aan te geven omdat het niet bekend is dat deze
materiolen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal factoren zoals de toepassing
en de gebruiksfrequentie. Controleer het product voor elk gebruik. Als schade wordt op?emerkt, moet het product moet
worden vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *

Opgelet: Allergenen oanwezig zijn in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen
veroorzaken. Voor handschoenen die bestaan uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op
de prestatie van de buitenste loag. De pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product
voldoet aan de vermelde Europese norm(en). Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld van de door elke norm aan
het product toegekende prestatieniveaus. Meer informatie hieronder:

EN 3882016+A12018: a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). X
betekent dat de test niet uitgevoerd is.

EN 5112006 : a=convectiekoude (0-4), b=contactkoude (0-4), c=waterdoorlaatbaarheid (0 of 1).

Dehandschoen kan zijn isalerende eigenschappen verliezen wonneer hij nat is. De prestatie- en beschermingsniveaus
hebben alleen betrekking op de volledige assemblage van de handschoenlagen. Nadere informatie over de maximaol
toegestane blootstelling van de gebruiker, bv. de aanhoudingsperiode van de temperatuur, enz. kan worden verkregen
door contact op te nemen met de fabrikant.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie**

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos bdsicos del regulacion europea 2016/425.

Los niveles de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el nivel de resistencia al rasgado es superior

a0, no utilice este guante cerca de una maquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar

para la manipulacion de objetos a una temperatura superior a 50° C y de productos quimicos. No efectuar una limpieza o
mantenimiento preconizados. Consérvese en su embalaje or&gmol en un lugar fresco y seco. No es posible indicar la vida
Util del estante ya que no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida Util del estante dependerda
de numerosos !uctores como el tipo y la frecuencia de uso. Compruebe e\J}roducto antes de cualquier uso. Si percibe
algun dario el producto tendrd que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el or?omsmo acreditado (ver *).
Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en e\froceso deproduccion y por o tanto en el guante que puede
causar reacciones alérgicas. Para los guantes constituiaos de dos 0 mas de dos capas, la clasificacion global no refleja
necesariamente la resistencia de lo capa mas externa. Los pictogramas y las referencias a las anteriores normas indican
que el articulo es conforme a la o las normas europeas citadas. Estas informaciones se acomparian si es aplicable de los
niveles de resistencia obtenidos por el articulo segun cada norma. Encontrard su detalle a continuacion:

EN 3882016+A12018 : a =abrasion (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rasgado (0-4), d =perforacion (0-4), e = corte TDM (A a F). X
significa gue no se ha realizado la prueba

EN 5112006 : a=frio convectivo (0-4), b=frio de contacto (0-4), c=impermeabilidad al agua (0 ou 1),

El guante puede perder sus propiedades aislantes cuando estd mojado. Los niveles de rendimiento vy de proteccion
hacen referencia solo al conjunto completo de las capas del guante. Puede ponerse en contacto con el fabricante para
obtener mas informacion sobre, por ejemplo, la exposicion mdaxima permitida para el usuario, periodo de persistencia
dela temperatura, etc.

La declaracion de conformidad esta disponible en el sitio web: vea*™.

Handskens CE-markning innebdr att den overensstammer med i den europeiska forordningen 2016/425.
Prestandanivéerna garanteras endast pd handskens handflato. Om hdlifasthetens nivé Gverstiger O ska inte
handsken anvéndas nara en maskin i rérelse for att undvika risker for trassling. Anvénds inte Tor hantering

av foremdl med en temperatur som overst\ger 50° C och kemikalier. Inga rengéringar eller underhdll rekommenderas
Forvaras i originalférpackningen pd en sval och torr plats. Det ar inte méjligt att ange nagon hdllbarhetstid eftersom
dessa material inte ar kanda for att forsamras med tiden och héllbarhetstiden kommer att bero pd ett antal faktorer,
sésom typen av anvandning och anvandningsfrekvensen. Granska produkten fére varje anvandning. Om skador
upptdcks, d& maste produkten bytas ut. Den har handsken har certifierats av det anmalda o&ganet (se ™).

Varnin: A\\er%?ner kan vara narvarande i produktionsprocessen och ddrigenom i handskfacket som kan orsaka
allergiska reaktioner. For handskar som bestar av tvd eller flera lager dterspeglar inte den totala klassificeringen
nodvandigtvis prestandan pd det yttersta lagret. Symbolerna och referenserna till standarder nedan anger att artikeln
Gverensstdmmer med de angivna europeiska standarderna. Denna information kompletteras, om tillampligt, med
prestandanivéerna som uppnds av artikeln enligt varje standard. Ytterligare information ges nedan.

SSEN 3882016+A12018 :a = nétning (0-4), b = skarning (0-5), ¢ = rivhdllfasthet (0-4), d = perforering (0-4), e = skarning TDM
(Atill F). X betyder att testet inte hcrﬁenomf‘orts

SSEN 5112006 : a=konvektiv kyla(0-4), b=kyla vid kontakt (0-4), c=vattentathet (O eller 1),

Handsken kan forlora sina isolerande egenskaper i vatt tillstand. Prestanda och skyddsnivéer gdller enbart fér handskar
med kompletta enheter skikt. Tillverkaren kan kontaktas fér ytterligare information om anvandarens hogsta tilldtna
exponering, exempelvis temperaturens persistensperiod o.sv.

Deklarationen om éverensstammelse finns pd webbplatsen: se **

@
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Tassd kasineessa oleva CE-merkintd tarkoittaa sitd, ettd eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia Q
vaatimuksia noudatetgan. Teholuokat taataan vain kdasineen  kédmmenpuolella. Jos repeytymislujuuden
teholuokka on&/h 0, ala kayta kasinetta liikkuyan laitteen lahelld valttadksesi kasineen joutumisen laitteen X
sisdlle. Ala kasittele kasineella esme\tqaowden Iampatila on yli 50 °C tai kemiallisia aineita. Ei vaadittuja puhdistus- tai
huoltotoimenpiteitd. Sailyta kasineet nii

iimoittaminen ei ole mahdollista, silla tamd materiaali ei tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sailyvyysaika rippuu
useista tekijoista, kuten kayttotavasta ja ko%/ttotlhe\/destc Tarkista tuote ennen kayttoa. Jos vahinkoja on havaittavissa,
tuote on korvattava uudella. Kasine on'limoitetun laitoksen sertifioima (katso * : )

Huomio; Allergeenit voivat olla lasna tuotantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita. Jos
kasineet koostuvat vahintaan kahdesta kerroksesta, yleinen luokitus_ei valttdmatta iimaise ulomman kerroksen
teholuokkaa. YIla mainittujen normien kuvat ja viitenumerot merkitsevdt, ettd_tuote on mainittujen eurooppalaisten
normien mukainen.  NGitd tietoja _taydennetaan tarvittaessa tuotteelle myonnetyilld, jokaisen normin mukaisilla
teholuokilla Vksntgnskohtmsett\edot loytyvat alta: . .

EN 3882016+A12018 : a = hankauslujuus (0-4), b = viiltosuoja (0-5), ¢ = repeytymislujuus (0-4), d = puhkaisulujuus (0-4), e =
cut TDM (A-F). X ilmoittag, ettei testia ole teh

EN 5112006 : a=konvektiokylmyys (0-4), b=kosketuskylmyys (0-4), c=vedenlapaisy (O tai 1). o
Kasine vol menettad eristysominaisuutensa, jos se kastyu uor\tusky(y ja suojaustaso koskevat vain kasineen
kerrosten taydellista kokoonpanoa. Ottamalla” yhteyttd valmistajoan voidaan saada lisétietoja kayttajien sallitusta
maksimialtistuksesta, lammonkestavyysajasta, jne.

Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla internetsivulla: katso™

len alkuperdisessa pakkauksessa raikkaassa ja kuivassa paikassa. SGilyvyysajan

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apziméjums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 batiskam prasibam.
Ekspluatacijas raksturlielumi ir garanteéti tikai attieciba uz delnu. Ja eksplugtacijas raksturlielumu limenis
attieciba uz nodilumizturibu ir dugstaks neka O, neizmantojiet So cimdu masinas kustoso dalu tuvumdg, lai
noveérstu ierausanas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, lai rikotos ar objektiem temperaturg, kas parsniedz 50°C, ka ariar
kimiskajiem produktiem. Neveikt tiriSanu un apkopi. Izstrad@jums pirms un péc ta listoSanas jauzglaba ta origindlaja
iepakojuma, vesa un sausa vietd. Nav iespéjams noteikt deriguma terminu, jo laika gaitd so materialu bojasanas
notiek sakara vairakiem faktoriem, pieméram, izmantosanas veidg un lietosands biezuma. Parbaudiet produktu pirms
listosanas. Ja ir ieverots jebkads bojajums, produkts ir janomaina. So cimdu sertificéjis (skat. *).

BRIDINAJ oGz e i

IMS: attr | kasTzgatavol , Vispariga klasifikacia ne-vienmer

Eoshktma arejas kartas ekspluatacijos ipasibas. Piktogrammas un atsauces uz ieprieks minétajiem standartiem nozime,

q izstradajums atbilst noraditajiem Eiropas standartiem. ST informacija, ja_nepieciesams, ir papildinama ar iekartu
ekspluatacijas raksturlielumiem atbilstosi katram standartam. Turpmak sniegta detalizeta m?orr_nocwbc' .
EN 3882016+A12018 : a=izturiba pret berzi (0-4);, b=izturiba pret iegriezumu (0-5); ¢= nodilumizturiba (0-4); d=izturiba pret
caurdursanu (0-4), e = TOM griezums (A lidz F). X nzime, ka tests nay veikts. _ ~
EN 5112006 : a=konvektivais aukstums (0-4); b=kontakta aukstums(0-4); c=tdens caurlaidiba (0 vai 1.
Saslapinati cimdi var zaudét savas izolacijas ipasibas. Pilnu aizsardzibas funkcwHu nodrosina tikai visi cimdu auduma
slani kopa. Papildu informaciju var iegat, sazinoties ar razotaju par maksimalo pielaujomo lietotdja iedarbibu, pieméram,
temFe_raturu izturiou diapazonu utm R ~
Atbilstibas deklaracija ir pieejama timek|a vietné: skatit **.

CE-mdargis _kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu mdadrusega 2016/425 pohinduetele. Toimivustase on @
tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse — toimivustase on Ule O, siis drge kasutage neid kindaid
masina likuvate osade IGheduses, et valtida takerdumist. Ar?(e kasutage neid kindaid selliste objektide, mille
temperatuur tletab 50°C, ning keemiliste toodete kasitsemiseks. Pole vaja puhastada voi hooldada. Tuleb hoida nende
originaalpakendis ning kulmas ja kuidas kohas. Sailivusaega ei ole voimalik madrata, sest need materjalid teadaolevalt
aja jooksul ei \o?une mnE sailivusaeg oleneb mitmetest teguritest, nagu naiteks kasutamise liik ja sagedus. Kontrolige
toodet enne igat kasutuskorda. Kui markate kahjustusi, tuleb toode valja vahetada, Need kindad on serfifitseerinud (vt ™).
HOIATUS: Aller%eemd voivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis voib pohjustada allergilisi reaktsioone. Kahe voi
enama kihiga kinnaste puhul ei ndita tldine klassifikatsioon valimise kihi vastupidavust. Eespool toodud piktogrammid
ja viited standarditele tahendavad, et toode vastab mainitud Euroopa standarditele. See teave on terviklik, kui lisada
varustuse sooritustase vastavalt igale standardile. Andmed on jcﬁmwse .
EN 3882016+A12018 : a=kulumiskindlus (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d=sisseldikekindlus
(0-4), e = corte TDM (A a F). X tdhendab, et test ei ole |abitu
EN 5112006 : a=konvektiivkilm (0-4); b=kontaktkulm (0-4); c=veekindlus (0 or 1) i .
Marjana voivad kindada kaotada oma isolatsiooniomadusi. Toimivus- ja kaitsetaseme aluseks on tiksnes kinda kéikide
kintide olemasolu. Tootjalt voib saada lisateavet kasutaja maksimaalse lubatud kokkupuute kohta, naiteks temperatuuri
(isimisaeg jne.
lastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt: **

GE-Zenklas ant Siypirstinky reiskio, «ad *‘oe-et\mko Europes2016/425 eikalevimus-Carentusiemos-tk

Gjem lelne— —
veiksmingumo lygis. Jeigu atsparumo plysimui veiksmingumo lygis yra didesnis nei O, nenaudokite Siy Jggﬂmq o

g/reto udanciy masinos daliy, kad iSvengtuméte jsipainiojimo pavojy. Nenaudokite Siy pirstiniy daiktams
arkyti uukstesne%e kaip 50°°C temperatdiroje ir cheminiams gaminiams. Ju negalima valyti ir atlikti jy Er\ez\uros Laikykite
originalioje pakuotéje, vésioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikqg sunkunustatyti, nes zinoma, kad Sios medziagos
nepablogéja laikui begant Tinkamurno vartoti laikas priklauso nuo daugelio veiksniy, pavyzdziui, naudojico pobudzio
ir dto%@umg nges naudojima, gaminj patikrinti. Pastebejus kokiy nors sugadinimy, gaminj pakeisti kitu. Sias pirstines
atvirtino (Zr.
ISPEJIMAS: Alergéni var bit kigtesosi razosanas procesa un [idz ar to arf gatavajos cimdos, tadé] tie var jzraisit alergisku
reakeiju.Pirstings yra gaminamos dviejy ar daugiau sluoksniy, bendras Skirstymas nebatinai parodo igorinio sluoksnio
savybes. Piktogramos ir nuorodos | minetus standartus reiskio, kad gaminys atitinka minetus Europos standartus. Si
informacija yra pateikiama, jeigu reikia, pagal jrangos veikimo lygius pagal kiekvieng standartg. Duomenys pateikiamo

toliau:

EN 3882016+A12018 : a=atsparumas nusidévejimui (0-4); b=atsparumas jpjovimui (0-5); c= atsparumas plysimui (0-4);
d=atsparumas dilimui (0-4). e = Jpeovwmcs TDM(A-F). X rei8kia, kad tyrimas nebuvo atliktas.

EN 5112006 : a=konvekcinis saltis (0-4); b=kontaktinis Saftis (0-4), c=vandens prasiskverbimas (O ar 1).

Kai pirstiné dregna, ji gali prarasti savo izoliacines savybes. Darbiniaj rodiklial ir apsaugos | giai taikomi tik visiems
pirstinés sluoksniams. Dél papildomos informacijos galite’ kr@\pt\s% tt;ommtmq koks maksimalus leidziamas sqlycio laikas
vartotojui, pvz: laikas, kurj pirstineé islaiko tq ar kitq temperatarg ir

Atbilstibas deklaracija ir pieejoma timekla vietné: skatit

Marcajul CE de pe manusa semnifica conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425

Nivelele de performantd sunt garantate doar pentru palmd. Dacd nivelul de performantd al rezistentei de

rupere este mai mare de 0, nu Utilizati aceastd manusda in apropierea unei piese mobile a Unui utilaj pentru a

evita riscurile de agdtare. Nu utilizati aceastd manusa pentru a manipula obiecte la o temperaturd mai mare de 50°C
si produse chimice: Nu necesitd curdtare si intretinere. Trebuie pdstrate in ambalajul origindl, intr-un loc uscat, racoros
Nu este posibila furnizarea unui termen de valabilitate, deoarece aceste materiale, din Cate se stie, nu se deterioreaza
in timp si termenul de valabilitate depinde de un numdr de factori, cum ar fi tipul de utilizare si frecventa de utilizare.
Verlﬁcot,\'_é)roduvsu\ inainte de fiecare utilizare. Dacd se observd o deteriorare, produsul trebuie inlocuit. Aceastd manusa
afost certificatd de (vezi). N N X
AVERTISMENT: Alergenii pot fi prezente in procesul de produc je i, prin urmare, in manu a care poate provoca reac i
a\er?\ce Pentru mdnusile cu doud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu se refera obligatoriu la performanta
stratului extern. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai sus inseamna cd produsul este in conformitate
cu standardele europene

tinutede echipamentim e crrflecare st gt furmzatemai oy, o
EN'3882016+A12018 zistenta la abraziune (0-4), b=rezistenta la tdiere (0-5); c= rezistenta de rupere (0-4); d=rezistenta
\EoNstSr%%B ere (0-4), e = taiere TDM (A la F). X inseamnd ca testul nu a fost efectuat,

N 06 : a=racire prin convectie (0-4); b=rccire prin conductie (Of%}bc:hi)ermeob\\imte r\? ap& ( or ).

Manusa isi poate pierde proprietdtile de izolare atunci cand este uda. Nivelurile de performantd side protectie sunt

valabile nimai in cazul asamblarii complete a straturilor manusii. Informatii suplimentare pot fi obtindte prin contactarea
roducu%orulut\ in ceea ce priveste expunerea maxima permisa pentru utilizator, de exemplu, perioada de persistentd a
emperaturil etc.

Declaratia de conformitate este disponibild pe site-ul internet: vedeti **

Oznacenie CE na tejto rukavici znamend, Ze vyrobok vyhovuje poZiadavkdm smernice EU 2016/425. Urover @
zogipoved%ucej vykonnosti je zarucend iba na dlani. Ak je Uroven vykonnosti v odolnosti voci roztrhnutiu
vyssia ako nepoqz\vo%te tito rukavicu v blizkosti pohybujlicej sa Casti stroja, aby nevzniklo nebezpecenstvo .
zqchytenia. Nepguzwvaj e tuto rukavicu na manipuldciu s predmetmi s teplotou vyssou ako 50 °C a s chemickymi
vyrobkami. Nevyzaduje Cistenie ani Udrzbu. Mala by sa skladovat v originalnom baleni na chladnom a suchom mieste,
Kedze nie.je zndme, Ze by v priebehu ¢asu dochddzalo k znehodnocovaniu tychto materidloy, nie je mozné urcit
Zivotnost Zivotnost bude teda zavisiet na mnohych faktoroch, ako su typ a frekvencia pouzivania, Vyrobok pred pouzitim
skontrolujte. Viyrobok je nutné v pripade akéhokolvek poskodenia vymenit. Tato rukavica ma certifikdt od (pozri *).
UPOZORNENIE: Alergény mozu byt pritomné vo vyrobnom procese a teda sa mozu vyskytnut v zhotovenej rukavici o
sposobit alergicku reakeiu. Pri rukaviciach s dvomi alebo viac ako dvomi vrstvami vseobecnd klasifikacia nemus
nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajsej vrstvy. Piktogramy a odkazy na vyssie uvedené normy znamenaijy,
Ze vyrobok je v stlade s uvedenymi europskymi normami. Tieto informacie su v pripade potreby doplnené o urovne
vy\‘konnost\ ziskané zariadenim podla kazdej normy. Podrobnosti su uvedené nizsie: L
EN 3882016+A12018: a = Odolnost voci oderu (0-4); b = odolnost voci prerezaniu (0-5); ¢ = odolnost voci roztrhnutiu (0-4); d
= odolnost voci prepichnutiu (0-4), e = rez pomocou TDM (A az F). X znamend, ze test nebol uskutocneny.
EN 5112006 : a = konvekény chlad (0-4); b = kontaktny chlad (0-4); ¢ = preniknutie vody (O alebo1). =~ i
Ak je vihkg, rukavica méze stratit svoje izolacné viastnosti. Urovne tcinnosti a ochrany zodpovedaju iba pri kompletnej
zostave vsetkych vrstiev rukavice. Pre dalsie informadcie je mozngé obrdtit sa na vyrobcu vo veci maximalnej expozicie
Govolenej pre uzivatelov, napriklad ¢o sa tyka doby tepelnej stability, atd

‘yhlasenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **.

men&\onote Aceste informatii sunt completate, dacd este cazul, de nivelele de performanta
C ot — T .

Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Ravni uéinkovitosti so zagotovljene @
le na dlani. Ce je raven uginkovitosti odpornosti na trganje visja od 0, rokavic ne uporabljate v blizini premikajocin

se delov naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravijajte za predmete, katerih
temperatura je visja od 50 °C, in za kemi¢ne proizvode. Brez ¢iscenja ali vzdrzevanija. lzdelek hranite v originalni embalazi
na hladnem in suhem mestu. Roka trajanja ni mogoée dolo¢iti saj ni znano, da bi ti materiali propadali s ¢asom, rok
trajanija je tako odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nacin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako
uporabo. Ce opazite podkodbe je potrebno izdelek zamenjati. Rokavica je certificirana s strani (glejte *).

OPOZORILO: V proizvodnem procesu in zato tudi konénem pakiranju so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrocijo
alergijsko reakcijo. Pri rokavicah iz dveh ali ve¢ plasti, ni nujno, da se splosna klasifikacija prenese na u¢inkovitost zunanje
plasti. Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi
evropskimi standardi. Ce je treba, informacije dopolnjujejo ravni u¢inkovitosti, pridobliene z opremo glede na posamezen
standard. Podrobnosti so podane spodajj

EN 3882016+A12018 : a= odpornost na razjede (0-4); b= odpornost na reze (0-5); c=odpornost na trganje (0-4); d=
prebodna trdnost (0-4), e = rez TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden.

EN 5112006 : a= konvekeijski mraz (0-4); b= kontaktni mraz (0-4); c= vdor vode (0 ali 1)

Rokavica lahko izgubi svoje izolacijske lastnosti, ¢e je mokra. Raven zascite se nanasa le na celovito kombinacijo plasti, ki
sestavljajo rokavico. Za dodatne informacije glede maksimalne dovoljene izpostavijenosti uporabnika (npr. maksimalni
&as izpostavljenosti temperaturi itd.) se lahko obrnete na proizvajalca

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej **

CE o3HaKka Ha pykaBMUM O3HauaBa ycarnalleHOCT Ca OCHOBHMM 3axTeBuma eBpOMcke AupekTuse 6p. 2016/425.

Hugou nepdopmaHCm Cy rapaHTOBaHIN CaMo Ha AnaHy pyKasiLe. AKO je HMBO NephopmaHcy Ha pacueny sehi oa 2,

HeMOjTe KOPMCTUTY OBY PyKaBHLLY NOPef| MallvHE y MOKDETY Kako 61cTe usbernn pusiik of ynauTarsa. He kopuctite

3a pyKOBarbe nMpeameTvMa Ca Temnepatypom 13Hag 50 ° C u 3a xemujcke nponssoge. He npenopyuyje ce unwherbe HUTH
ofipxasarbe. Hije Moryhe yTBpaWTM POK Tpajatba MOWTO OBM MaTepujani BDEMEHOM He MPOMajajy, a XMBOTHW BEK 3aBUCH
of BenVKor 6poja GakTopa Kao LTO Cy YCI0BM W Y4ecTanocT kopuwherba. [posepiTe NPon3sog npe caake ynotpebe. Ako
ce OTKpUjy rpelke, NOTPEGHO je 3aMEHINTU NPOM3BOA. UyBajTe Y OPUMMHANHOM NakoBatby Ha XMaHOM ¥ CyBom MecTy. Osa
pyKaBuUa je LiepTndnKkosaHa ol CTpaHe osnatheHor Tena (suaetn *ﬁ

Ynosoperse: 3a pyKasyLie HanpaB/beHe Of} 1Ba W BULLIE CI0jeBa, YKYMHa KnaciduKaLmja He MOpa ia Ofipaxasa nepdopmarce
cnosalurber coja. MuKTorpami v pedepeHLe CTaHAapAa HaBeAeHNX y HaCTaBKy ykasyjy fia je NPpeaMeT y CKajy Ca HaBefeH!M
€BPONCKYM CTaHZapAVMa. AKO je NPpUMEerbMBO, 0BE MHGOPMaLMje NpaTe H1BOW NepGOPMaHCH A0OMjeHH 3a NpeaMeT y cknagy
Ca CBaKUM CTaHapAOM. ANepreHI Koju MOry 13a3gaTi aneprijcke peakLinje Mory Ui NPUCYTHI Y NPOMU3BOAHOM NPOLIECY, a
npema Tome 1y pykasnLm. [letarsHe MHOpMaLinje HaBefieHe Cy y HacTasKy:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abpasuja (0-4), b = onceuiarbe (0-5), ¢ = kuparve (0-4), d = nepdopaupja (0-4), e = pe3 TOM (A go F).
X znadi da testiranje nije obavljeno.

EN 511:2006 : a = KoHBeKTVBHa xnafHoha (0-4), b = xnagHoha npu kowTakTy (0-4), ¢ = BogooTnopHocT (0 nm 1).

PykasiLa mMoxe Ja m3rybn 13onaumoHa CsojcTea Kafja je MOKpa. HMBOM nepdopmaHcit 1 3awTute ce OfHOCE CaMo Ha
KOMIIETaH CKIOM KOju yksbydyje cee Criojese pyKasuLie. KorTakTvpajte npoussofaya fa bucte Aobunm gofarHe uHdopmavmje
0 MaKCUMa/IHOM [JO3BO/bEHOM CTeMeHy 13/I0KEHOCTY KOPUCHIKa, Ha Npuep, MHGOpMaLiMje O Neprogy Tpajarba TemnepaType

A,
Prohlaseni o shodé je k dispozici na webovych strankach: viz. **.

Rukavice nese oznaceni CE, coz znamend, Ze vyrobek odpovidd zékladnim pozadavkdm evropské evropského @

narizeni 2016/425. Vykonnostni Uroven je zaruéena pouze u dlanové ¢asti. Pokud je vykonnostni Uroven

odolnosti proti natrzeni vyssi nez O, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti pohybujicich se ¢dsti stroje, aby
—Tredosfo k zamotdmi. Tyto rukaviceTrepouziveite k momipataci sthemickymvyrabky amrk nanipataci sobjekty pfiteploté—

prresahuijici 50 °C. Nevyzaduiji ¢isténi ani Udrzbu. Rukavice by mély byt skladovdny v origindinim baleni na chladném a

suchém misté. Dobu trvanlivosti neni mozné uvadét, protoze jok je zndmo, kvalita téchto materidlt s casem neklesd a

doboa trvanlivosti se tak odviji od mnoha faktord, jako je zptsob a frekvence pouziti. Doporuéujeme produkt pied kazdym

pouzitim zkontrolovat. V pfipadé poskozeni produkt vymérite. Tyto rukavice byly certifikovany (viz *)

UPOZORNENL: B&hem wyrobniho procesu mohou byt pfitomny alergeny, tedy i ve finalni rukavici, coz mize zpUsobit

alergickou reakei. U rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecné specifikaci nezbytné udana vykonnost

vnéjsi vrstvy. Vyse uvedené symboly a odkazy na normy znamenayji, ze vyrobek spliiuje uvedené smérnice Evropske

unie. Tyto informace mohou byt v pfipadé potieby doplnény o ziskané vykonnostni urovné vybaveni v souladu s kazdou

normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize:

EN 3882016+A12018 : a= odolnost proti odirdni (0-4); b=odolnost proti profezu (0-5); c=odolnost proti natrzeni (0-4);

d=odolnost proti propichnuti (0-4), e = vypnuti TDM (A aZ F). X znamena, Ze test nebyl proveden.

EN 5112006 : a=konvekéni chlad (0-4); b=kontaktni chlad (0-4); c=propustnost vody (0 nebo 1).

Rukavice mohou ztratit své izolaéni viastnosti, kdyz jsou mokré. Urovné vykonnosti a ochrany plati pouze pfi kompletnim

spojeni vrstev rukavic. Dalsi informace je mozné ziskat od vyrobce na pozadani, napfiklad ohledné maximalni expozice

povolené pro uzivatele, doby zachovaniteploty, atd.

Prohlégeni o shodé je k dispozici na webovych strankdch: viz **.

Mapkwpogka CE Ha nepuaTke 03HauaeT COOTBETCTBUE OCHOBHbIM TpeboBaHUAM EBpONeickoro pernamerta 2016/425.

YpoBeHb SGHEKTMBHOCTI rAPaHTUPOBAH TONMBKO ANA TOM YaCTV M3LENVs, 3alMAIOLIEN NafloHb NONb30BaTENA.

ECnv nokasaTens CTOMKOCTM K Pa3pbiBy Oonblue 0, He 1CroNb30BaTb NepyaTki PAROM C BPALIAIOWINMACA CTaHKaMi
BO_l30exaHMe 3aTALUBaHIA. M3AenA_He 1ucoonkaosa a0QIH C XUMYECKVMU. BELLECTRAMN 1A C NReMEIami, Yas
Temneparypa npesbiwaet 50° C. Ocobbix pekoMeHAaLMiA N0 YNCTKE 1 yXOAy 3a NepyaTkami HeT. XpaHuTb B OPUMHANbHON
YNakoBKE B CYXOM W MPOX/IAAHOM MecTe. HeBO3MOXHO OnpeaenTs COOK FOAHOCTH, MOCKOMbKY HET MHGOPMALMM O TOM,
4TOObI KAUeCTBO 3TVX MaTePManoB yXyAlWaNnoch C TeYEHMEM BPEMEHI, @ CPOK rOAHOCTU OyaeT 3aBUCeTb OT PAfa $akTopos,
TaKMX KaK TUM 11 4aCToTa 1CrIoNb30BaHuA. poBepaTe MPOAYKT nepe M1iobbiM 1Cnonb3oBaHem. ECv 3ameueHo kakoe-nbo
MOBPEX/IEHME, NPOAIYKT [I0MKeEH ObiTb 3aMeHeH. [laHHbIe MepUaTKiN CepTUGMLIAPOBAHDI YTIONHOMOUEHHbIM OPraHOM (Cm. *).
BHuMaHe: AnA nepuatok, COCTOALWX W3 AByx 1 Gonee CAOEB, ODWAA KNACCUGUKALMA He ODA3ATENbHO OTPaXaer
XapaKTePUCTVKI BEPXHETo CI0A. [TMKTOrDaMMbl 11 CCINKIA Ha CTaHAAPTbI, NPVYBEEHHbIE HIDKE, YKa3biBaIOT Ha TO, YTO M3fenve
COOTBETCTBYET €BPONENCKIAM TPeBOBaHMAM. Ha PAZlY C JaHHON MHQOPMALIMEN YKa3biBAETCA YPOBEHD SPOEKTUBHOCTU Kaka0rO
V3leNnA B COOTBETCTBUM C Ka/biM CTaHAAPTOM. Asfeprerbl MoryT n%mcymaoaam 8 TIPOLIECCENPOM3BOACTBA 1, TaKIM
obpasowm, 8 neEuaTKe, KOTOpbIE MOTYT Bbi3biBaTb anneprudeckie peakUmnilogpobHas MHGOPMALMA NPMBEEHA HINKE:

EN 388:2016+A1:2018 : a = CTOMKOCTb K UCTVpaHuio (0-4), b = cTorkocTb K npope3y (0-5), C = CTOMKOCTb k paspbisy (0-4), d =
CTOMKOCTb K Mpokony (0-4), e = ucnbitaHue nopesa Ha TDM (o1 A o F). X 03HauaeT, Y70 UCTbiTaHMe NPOBOAMMIOCH.

EN 511:2006 : @ = conpoTvieneHne KOHBEKTUBHOMY oxnaxfernio (0-4), b = conpoTueneHe KOHTakTHOMY oxnaxaeHnio (0-4), ¢
= BOflONpPOHYLaemocTb (0 unm 1).

MepyaTka MOXET NMOTepATL CBOW M30NALMOHHbIE CBOIMCTBA BO BA@KHOM COCTOAHMN. Paboure nokasateni 1 ypoBHI 3alluTol
PaCPOCTPHAIOTCA TONMbKO Ha MOMHOE KOMMUECTBO CMIOEB MepyaTkit. [JonoNHUTENbHYIO UHPOPMALMIO MOXHO MONY4MTh,
06PATMBLNCH K NPOM3BOANTENIO HA MPEAMET MAKCUMANbHO Pa3pellieHHOro BDEeMeHM KOHTaKTa ANA NOMb3oBaTens, Hanphmep,
BPEMS, B TeYEHIIe KOTOPOTO NepyaTKa BuAEDKMBAET Ty UM MHYIO TeMnepaTypy U TA.

[leknapauya COOTBETCTBIA AOCTYMHa Ha CalTe: CM. **.

Oznaka CE na rukavici ozna¢ava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Razine izvedbe su ®
zajamcene samo na dlanu. Ako je razina otpora na trodenje veca od 0, nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini
pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli opasnost od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom
rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu visu od 50 C. Nemojte je koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima,
Nije potrebno &iséenje ili odrzavanje. Rukavice se treboju Guvati u svom originalnom pakovanju na hladnom i suhom
mijestu. Nije mogude dati podatak o trajnosti zbog toga $to nema podataka o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva
protekom vremena te ce trajnost proizvoda Gesto ovisiti o nizu faktora kao to su nacin i u¢estalost uporabe. Provjerite
prowzvo(d grg)e svake uporabe. Primijetite li bilo kakvo ostecenje, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovjerena od
strane (vidi

_UPOZORENJE: Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnie, a time i u rukavicu koja moZze izazvati alergiiske reakcije.
Za rukavice izradene od dva ili vise slojeva, opca klasifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami
i reference gore navedenih standarda oznacavaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ovi
podaci su kompletni, a po razinama izvedbi odgovaraju standardima za doti¢nu opremu. Pojedinosti
EN 388:2016+A12018 : a= otpor na brudenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), ¢= otpor na habanje (0-4), d = otpor na busenje
(0-4), E = rez TDM (A do F). X znaci da testiranje nije provedeno.
EN 5112006 : a= konvektivna hladnoéa (0-4), b= kontakt hladnoéa (0-4) ¢ =prodiranja vode (0 ili 1).
Rukavica moZe izgubiti svoja izolacijska svojstva kada je mokra. Razine udinkovitosti i zastite slazu se samo u cijelom
sklopu slojeva rukavice. Dodatne informacije mogu se dobiti ako se obratite proizvodacu u vezi maksimalne dopustene
izloZzenosti za korisnika, primjerice, razdoblje postojanosti temperature itd.
1zjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **

— npoRyKLiABIroBige

HaHeceHe Ha Lo pykaBuyKy MapKysaHHA CE BKasye Ha BiANOBIAHICTb OCHOBHIM BUMOTaM €BPOMNENCHKOrO pernameHTy @
2016/425. PigHi edpeKTUBHOCT GYHKLIOHYBAHHS MOXYTb Oy T1 rapaHTOBaHi 1Le Ha AONOHI. AKLLO piBeHb edeKTUBHOCTI

onopy po3pusy nepesuiilye 0, He BIUKOPUCTOBYIATE L0 PyKaBULYIO 6inA PyXOMOT YaCTUHM YCTAHOBKM 1A YHUKHEHHA

P31y 3aTAryBaHHA. He BUKOPUCTOBYIATE Lito PyKaBWLLIO ANA TOTO, Wob 6paTin 06'eKTy, TemnepaTypa Akix nepesuiiye 50°C, Ta
XiMiUHI NPOAYKTH. He uncTiTh 1f abo He pemonTyiiTe. Crig 36epiratu B OpUriHanbHil yNakosui y NPOXONOAHOMY, CyXOMy MICLLi.
Hemoxnneo Bi3HaunTi cg)o»( 36epiraHHA, OCKINIbKI HEeBIAOMO, AK Lii MaTepianii PyMHYIOTHCA 3 YaCoM i BIIMBOM YMCIEHHIX
baKTOpiB, 30Kpema CoCoby Ta YaCToTU BUKOPWUCTaHHA. MepeBipAiiTe NPOYKT Nepez BUKOPUCTaHHAM. Y pasi BUABNEHHS Byab-
AKWX NOLIKOFXXEHb NPOAYKT Mae Gy Tu 3amiHero. Liio pykasuLyo Gyno ceptudikosaHo (aus. *).

MOMEPEPKEHHA: ana pykaBuup, WO CKNafaioTbcA 3 ABOX abo Ginblue Wwapis, 3aranbHa Knacudikauis He 06GOB'A3KOBO
CBIAUUTb NMPO GYHKLIOHAMBHICTS 30BHILIHBOTO Wapy. MIKTOrpamm Ta NOCUNaHHA Ha BUlLE3rafaHi CTaHAAPTV O3HaYaloTh, WO
i poflelesKIMETaHARPTam A iHGOpPNMaLYA MATBEPRXYETHCA, TIPI HEOOXIAHOCTI-PiBHAM
€GEKTMBHOCTI YHKLIOHYBaHHS, OTPUMAH/MIA 33 [OMOMOTOI0 O6NagHaHHA BIANOBIAHO [0 KOXHOO CTaHAapTy. Aneprey
MOXYTb Gy TV IPUCYTHIMM 8 NPOLIECT BMPOBHMLITBA i, TaKIM YWHOM, B PYKaBMULL, AIKi MOXYTb BUKMKATY anepriuni peakuiiletani
MOfaHI HIDXYe:

EN 388:2016+A1:2018 : a=Onip ctvipaHHio (0-4); b=crilikicte 4o po3pizarHa (0-5); c= onip po3pusy (0-4); d=onip npokony (0-4),
e = Hazipi3 Ha TAM (Bia A fo F). X 03Hauaer, 4To ucnbitaHue He NPOBOAMIOCS.

EN 511:2006 : a=koHBeKTMBHWI x0nop (0-4); b=koHTakTHWI xonog (0-4); c=BoaonpoHNKHICTS (0 abo 1).

Y BONMOTOMY CTaHi PyKaBWLA MOXe BTPATUTK CBOI i30NALIMHI BNAaCTUBOCTI. PiBHI eGeKTUBHOCTI I 3aXMCTY 3a3HaualoThCA nuwe
[NA BUNAAKie, KONU HaABHI BCI WapK PyKasuLii. 3BePHYBLIMCL 0 BUPOOHIKa, MOXHA OTPUMATU OAATKOBI BIAOMOCTI LIOAO
MaKC1MansHO 40MyCTUMOTO BIAIMBY Ha KOPUCTYBaYa, HaNPUKNaA, WOAO TPMBANOCTI CTIMKOCT 4O TeMnepaTypu TOLO.

3 feknapaLli€lo BiANOBIAHOCTI MOXHa O3HAMOMIUTICA Ha BEG-CaiTI: AUB™*.

CE Mapk1poBKaTa, NOCTaBeHa BbpXy DbKaslLaTa, O3Ha4aBa, Ue PbKaBMLaTa OTrOBapA Ha ChLIECTBEHMTE U3NCKBAHMA @
oT Esponeiickus pernameHT 2016/425. EKCnnoataUMOHHWTe HUBa Ca rapaHTUpaHu eauHCTBEHO Ha AnaHTa. AKO
€KCMN0aTaLWOHHOTO HUBO Ha CbNPOTUBIEHNE NPI Pa3kbCBaHe € noseve oT 0, He M3MOM3BalTe Tasu PbKasuLa

8 6/130CT O ABMXELLA Ce YaCT Ha MallWHa, 3a f1a U30erHeTe ONacHoCT OT 3annuTaHe. He 13non3saiiTe Tasn pPbkasuLa 3a
pabota ¢ nNpeameT C no-BrUCoka Temneparypa ot 50°C 1 xumuyeckn NPoAyKT. Bes nouncTeare win NoanpbxKa. Tpabea
[la Ce CbXPaHABAT B OPUIMHAHATA 1M OMaKOBKa Ha X/afHO, CYXO MACTO. He @ Bb3MOXHO Aa Ce NocouM A0MyCTHM CPOK 3a
CbXpaHeHie, Thil KaTo 3a Te3n MaTepuan He e U3BECTHO fla Ce Pa3BanAT C BPEeMETO U JOMYCTUMMAT CPOK 3a CbXpaHeHue
e 3aBiCy OT peavLia GakTopi, KaTo HanpUMep TUM 1 YecToTa Ha u3non3sawxe. MposepeTe NPoayKTa Npeav ynotpeba. AKo
3abenexure noBpesja, NPOAYKTLT TPAGBA Aa Obje NoamMeHeH. Tasu pbKasuua e cepTudnLmpara or (B *).
MPEAYNPEXIEHVIE: 33 pbKaBuL, HaNpaBeHu OT f4Ba Wk NoBeYe Cos, obLuaTa KNacupuKaLma He NPeACTaBA 3aAb/KUTENHO
XapaKTePUCTUKITE Ha BBHIIHWA COM. [OPEMNOCOUEHNTE CXeMM 1 CNPaBKU Ha CTaHAAPTUTE O3HauaBaT, Ye MPOMYKTLT € B
CHOTBETCTBME C IOCOYEHITE €BPONENCKIA CTaHAaPTH. Tan MHGOPMALINA Ce MOMbIBa, aKO € HEOOXOAMMO, OT EKCMOATALIMOHHNTE
HUBa, NONy4eH1 0T 060PYABAHETO ChIMaCHO BCEKM CTaHAaPT. [leTaluTe Ca nocoueHu no-ony:

EN 388:2016+A1:2018 : a=yCTOM4MBOCT Ha abpasnsHo 13HocBaHe (0-4); b=ycToiumBoCT Ha pasaHe (0-5); c= CbnpoTVBEHe
npu paskbesane (0-4); d=ycToinunBocT Ha Npobrsate (0-4), e = cpassaHe ¢ TDM (ot A fo F). X 03Hauaga, e n3nuteaHeTo He
€ V3MbHEHO.

EN 511:2006 : a=koHBekTMBeH cTyA (0-4); b=KoHTaKT Cbe cTya (0-4); c=npoHukeaHe Ha Boaa (0 nm 1).

—PbKagiALaTa- MOKE-Aa 13EYBV-A30NAUUOHHIATE CU-CBOICTBA,KOTraTo-Ce HaMOKPU, HIUBaTa HaV3MBIHEHUE Y 3aU|MTa-Ca BAAUIHU—
Camo KOTaTo BCUUKI C/I0EBE Ha MaTepuana Ha pbKasuLata ca HalluHu W He ca nospefeHi. JlombHUTeNHa UHGOPMALIMA
OTHOCHO MaKCIMaNHO A0NYCTUMATa eKCrIo3nLMA 3a NOTPEOUTENA MOXeTe f1a NOfyunTe KaTo Ce CBbpXeTe C NPON3BOAUTENS,
HanpyMep OTHOCHO NEPVO/a Ha YCTOMUMBOCT Ha TOMMIMHa U /ip.

[leknapauuaTa 3a CbOTBETCTBYE € JOCTBIHa Ha yeb CaifTa: BIXTe **

Bu eldivenin Uzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu ®
gostermektedir. TaahhUt edilen performans duizeyi sadece eldivenin avug ici kismi igin gecerlidir. Eger yirtimaya

kars! performans diizeyi 0'den yiksekse, tokiima riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli makinelerin
yakininda kullanmayiniz. 50 C*'den yiksek cisimleri ve kimyasal maddeleri tutmak igin kullanmayiniz. Temizlik ve bakim
gerektirmez. Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla bozulma gostermedikleri igin
raf émr vermek mumkin degildir raf 6mra kullanim sekli & siklig gibi bir kag etkene baglidir. Uriind kullanmadan once
ctd)r‘vtro\ edin, eger herhangi bir zarar gérmusse degistirimelidir. Bu eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik
edilmistir.

Dikkat: Uretim stirecinde meveut olabilecek alerjenler tretilen eldivene gecerek alerjik reaksiyona neden olabilir. Iki veya
daha fazla katmandan olusan eldivenler icin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asagidaki
isaret ve referanslar, bu Grantn belirtilen Avrupa standardina veya standartlarina uygun oldugunu gésterir. Bu bilgilere,
eger varsa her bir standart i¢in Grinden alinabilecek performans dizeyi de eklenmistir. Ayrintilar asagida verilmistir:

EN 3882016+A12018 : a = aginma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtilma (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (A'dan F'ye). X,
testin gergeklestirilimedigini gosterir.

EN 5112006 : a=aktarim soguklugu (0-4), b=temas sogugu (0-4), c=su gecirmezlik (0 veya 1)

Eldiven, 1slak haldeyken yalitim 6zelliklerini kaybedebilir. Performans ve koruma seviyeleri, eldiveni olusturan katmanlarin
eksiksiz elerak-bir areya getiriimesine-baghelr. Orreginsicaldiga deryantidilik séresi gibi izirrveriten azemi kellanirrsarter
hakkinda daha fazla bilgiye, Ureticiyle irtibata gecerek ulasabilirsiniz

Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz: bkz **

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodno$é z zasadniczymi wymogami rozporzgdzenia @

europejskiego 2016/425. Gwarantuje sie wiasciwg ochrong wytgeznie dioni. Jesli odpornosé na rozdarcie jest

wyzsza niz 0, nie uzywad tej rekawicy w poblizu ruchomych Czgsci maszyn, by unikng¢ zagrozenia weiggniecia.

Nie dotykac rekawicq przedmiotéw o temperaturze ponad 50°C i nie stosowac jej w obecnosci wyrobow chemicznych

Nie wymagaijq czyszczenia ani konserwacii Przechow¥woc w oryginalnym opakowaniu w chiodnym, suchym migjscu

Nie mozna udzielic jednoznacznej odpowiedzi na temat trwatosci f)roduktu poniewaz materiaty z ktorych jest wykonany

zuzywajq sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od wielu czynnikdw zewngtrznych, takich jak uzytkowanie i

czestosc etsp\(ooéo*c#\ Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenia, podlega on wymianie. Rekawica

ma certyfikat (zo

OSTRZEZENIE: W procesie produckji mogq wystepowad o\er(_11 ny, ktore sq odpowiedzialne za wywowainie reakcji

alregicznych. W przypadku rekawic co najmniej dwuwarstwowych, ich ogolna klasyfikacja nie zapewnia spetnianie norm

przez warstwe zewnetrzng. Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczajg, ze produkt jest zgodny z podang

normg Unii Europejskiej. W razie koniecznosci, informacje te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzgdzen podane

w kazdej normie. Parametry techniczne: B

EN 388:2016+A12018 : a=odpornos¢ na Scieranie (0-4); b=wytrzymatos¢ na ciecie (0-5); c= odpornos¢ na rozdarcie (0-4);

d=odpornosc na przebicie (0-4), e = ciecie TDM (od A do F). X oznacza, ze test nie Zzostat przeprowadzon:

(EON\ SQW%OOG a=zimno konwekeyjne (0-4); b=odpornos¢ na kontakt z zimnymi przedmiotami (0-4); c=
u

Mokra rekawica moze utracic¢ wiasciwosci izolacyjne. Poziomy skutecznosci i ochrony sq spetnione jedynie w przypadku

kompletnosci wszystkich warstw rekawicy. U producenta mozna uzyskac dalsze informacje na temat maksymalnego

doEuszczo\nego narazenia uzytkownika, np. odnosnie do trwatosci w okreslonej temperaturze itp.

Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie internetowej, patrz: **
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